
ʔəswəli		
ʔəsxǐd	čəxʷ.	ʔəswəli	ti	dsdaʔ	

How	are	you?	My	name	is	ʔəswəli	

Lue	Matheson-Steers	tsi	sdaʔ	ʔə	tsi	tudsk’ʷuy.	Asif	Zahir	ti	sdaʔ	ʔə	ti	tudbad.	

My	(deceased)	Mother’s	name	was	Lue	Matheson-Steers.	My	(deseased)	Father’s	name	was	
Asif	Zahir.	

ʔaciłtalbixʷ	tsi	tudsk’ʷuy,	Nakota	ʔaciłtalbixʷ	tsiʔił.	yəxʷ	pastəd	tsi	tudsk’ʷuy.	

My	(deceased)	Mother	was	Native	American,	she	was	Nakota.	And	my	(deceased)	Mother	was	
Caucasian.	

Lee	Steers	ti	sdaʔ	ʔə	ti	tudscapaʔ,	ʔal	ti	dsk’ʷuyaligʷəd.		

My	(deceased)	Grandfather’s	name	was	Lee	Steers,	on	my	Mother’s	side.	

Nakota	ʔaciłtalbixʷ	tiił	tudscapaʔ.	

My	(deceased)	Grandfather	was	Nakota	(Native	American).	

Thelma	Brennan	tsi	sdaʔ	ʔə	tsi	tudkayəʔ.		

My	(deceased)	Grandmother’s	name	was	Thelma	Brennan.	

Abdul	Zahir	ti	sdaʔ	ʔə	ti	tudscapaʔ,	ʔal	ti	dbadaligʷəd.	

My	(deceased)	grandfather’s	name	was	Abdul	Zahir,	on	my	Father’s	side.	

xʷiʔ	gʷədshaydxʷ	tsi	sdaʔ	ʔə	tsi	tudkayəʔ,	ʔal	ti	dbadaligʷəd.	

I	do	not	know	the	name	of	my	(deceased)	Grandmother	on	my	Father’s	side.	

Asif	Zahir	ti	sdaʔ	ʔə	ti	tudbad,	tul’al	Afghanistan.	

My	(deceased)	Father’s	name	was	Asif	Zahir,	from	Afghanistan.	

Don	Matheson	ti	sdaʔ	ʔə	ti	tudčəłbadəb.	puyalepabš	tiʔił.	

My	(deceased)	Step-Father’s	name	was	Don	Matheson.	He	was	a	Puyallup	Tribal	Member.		

yayusəxʷ	čəd	ʔal	tə	txʷəlšucid.		

I	work	on	txʷəlšucid.	

	

ʔukʷaxʷad	čəd	ti	puyalepabš,	yəxʷ	ti	puyalepabš	Language	Program	ʔə	tiił	txʷəlšucid.		



I	help	the	Puyallup	people	and	the	Puyallup	Tribal	Language	Program	on	txʷəlšucid.	

ʔəsłałlil	čəd	ʔal	tiił	Eugene,	Oregon.		

I	live	in	Eugene,	Oregon	

ʔuyayus	čəd	ʔal	tiił	PhD	ʔal	tiił	Linguistics	ʔal	tiił	University	of	Oregon	xǎlalʔtxʷ.	

I	am	working	on	a	PhD	in	Linguistics	at	the	University	of	Oregon	School.	

huyəxʷ	čəd,	huyəxʷ	čəd.	

I	am	finished,	I	am	finished.	

		

	

	

	


